
T o r o k  B i r o d a l o m .  mádához , a* molly hét száz nagy obbadou
i d e g e n  Ü n i v e r s i t á s  o k r ó l  oda g y ű -  

A ’ következő tudó-étéit ú gy  közük Né- lekezett ’s a’ hadakozásnak mesterségéhez 
m-th közönséges level ink , mint a’ nielly tellyességgel nem értő Studensekböl ál-
utolsó fogna lenni az Oláh Országi csata- lőtt. A’ Törökök hevesen hozzá látván a ’

ásókról: u futóknak tízeséhez, végre  ezen Szent Se-

Herczeg Ypsilanti Junius l 6 - d i k á n
regre is olly tüzesen reá csaptak, hogy az, 
kevés szempillantatok alatt semmivé téte-

;zer ,  kiRimáikból, a*hol na ,y bajjal valami 5 öOO tett. Q 
emberekből álló serget öszszegyüjtött va- a második csatázó lineában állott, a’ Szent 
la ,  ’s mint látszik minden valódi plánum Seregnek semmivététetödését lá tván,  bá
néiból, Dragoschan felé elényomúlván, el- Süniéképpen megfutamodott, ’s R i m n i k  
só éjjel O k n á n á l  hált m e g ,  hol az Oláh 
Orszá ’ i nagv sóáknak találtatnak. Junius% ’ ~  sJ

lQ - d ik é n  az ö Kapitány Jordaki alatt elő
re küldetett csapatja, eg y  Török  Osztály- 
á rm á d á v a l , a* melly valami lOOO embe-

felé vévén szaladását, a’ maga’ öt á g y u k 
ból álló Ártilieriáját is a’ Töröknek hagy- 
11. Ypsilanti a’ futókkal együtt  m e n t b e  
Rimnikbe, hol ötét nagyon keserves szem
rehányásokkal fogadták a’ lakosok,

rekböl állott, szembe találkozott. Mint- az ott találtató Albániaiak és Bulgárok is 
h o g y  az Oláh Országiak már jó idő ólta szörnyen szidalmazták, azt hányván sze- 
hedvétlenséggel  viseltettek a’ Hetaristák mére mindeneknek hallottára, h o gy  csalárd
eránt,  innen ú g y  látszik,  hogy Ypsilanti igérettételek által vonta őket a* vészed é
rt’ T ö rö k  sergeknek mozdulásaikról vagy  lem’ örvénnyébe. Kapitány J o r d a k i  is, 
nagyon roszszúl, v a g y  pedig talá n éppen kiről a’ hátrább állók azt gondolták, h o g y  a*
hamisan lett volna tudósittatva.

j)
zá a’ c

szélső csatázó mezőn elesett volna , vala- 
Kapitány J o r d a k i alig kezdett hoz- mi kevés csatázó embert még öszszeszer-  
sétál íoz ,  már meg vala verettetve , keztetvén , e g y  marok néppel v é g e z e tre ,  

és a’ csata e lv é g z ő d ö n ;  a’ vélle  volt Bul- Junius’ 21-dikén megérkezett R im n ih h ez ,  
gárok azonnal mind futásra vették a’ dől- a* honnét Ypsilanti a’ kevés hozzá tarto- 
got ; a’ Pandúrok pedig részesülni se akar- zókkal magát Kosia felé vonta-e], ’s az ott
tak a’ csatázásban. Ezen Pandúrok azok lévő Klastromba beszállván, későbbre, mint 
vo ltak ,  kik a’ Wladimiresko T ó d o r ’ meg- minden Oláh Országból érkező tudósítások 
ölettetése előtt ö alatta szolgáltak. Jordakiva! erőssítik, onnét útat vesztett ; ni - t űnt ;  ’s 
alig maradott csatáz vaöO ember a’viaskodás’ azóltá a’ széllyel oszlott Hetüristák, n a g y  
hellyén , kikkel ö'megszütnés nélkül esa- sokadozással közölitenek az Erdély Orszá- 
tázva vonta viszsza magát a’ S z e n t  S e -  gi keskeny utak v a g y  ú gy  nevezett passu-»
r e g  nevezete alatt esmeretes Hetárista ár- sok fel©, hol a’ Cs. Kir. h a t á r - kordon ,

) (
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bátorságnak fenntartatására nézve minden e g y  darabig azt a másik pálczát  is a^ke-

pontolvm me ger üss it te tett.
Nagyon kedvetlen színnel fest ik- le  

Oláh Országnak mostani állapotját az on
nét jövő tudósítások. A ’ csendesség ugyan,  - , . - . , , ,
valamint Bukurestben úgy az egyéb  Oláh igasság , másik a kegyelem  kardja. En«
Országi városokban is helyreállittatott: ha- nek nine

Kében, hanem a’ bal kezében, tartja. Erne 
eg y  galamb van h e ly h e z t e t v e , melly  a* 
kegyelem ' ábrázolója. Kardot is kettőt visz
nek előtte, mellyek közzül e g y g y i k  az

nem a kereskedésnek ’s áltáljában min
degye.

Már Junius’ 19-dikén Oo Guinee-ara
den keresménynek oda van minden nyo- nyokat ajánlottak e g y  bebocsáttatási ezé-
ma- a faluk p ed ig ,  kivált a’ hol a ' ké t  duláért. A z  ablakokban és egyéb  állásokon 
rész’ sergei megfordultak, csupa pusztákká találtató néző helly  ekért ,  v a g y  ülésekért,  
lettek. A *  m i t  a  semmi hadi fenyítékhez a z o n u e z á n ,  hol a’ processiót látni le h e t , 
nem szokott Görög sergek semmivé nem 1 0 — 40 Guineet fizet e g y e g y  személly. 
tettek, az, mind a’ Török ármádának azon Hanem ezen nyereség nem mind a ház. 
Saporesch-nép nevezete alatt esmeretes ban találtató béres lakosoké;  megosztják 
Tatárokból álló elöljáró csapataiknak ju- a’ háznak tulajdonosával,  *s ez eránt olly 
tott kezekre ,  a’ mellyek Silistriától fogva szoros törvény á l l - fe n n , h o g y ,  ha a’ lakó
a’ Fekete - tenger* partjáig a’ D u n a jobb a’ ház ’ birtokosnak á r n y e r e s é g ’ felét oda

adni nem  akarja ,  ez annak tüstént fel
mondhat,  ’s n ég y  hetek  alatt kihajthatja 
a’ házából.

Harmadik G y ö r g y  Királly  a* maga 
koronáztatását megelőzött  éjje l  a’ Parla
mentünk alsó háza Orátorának házában 

lvurestöl fogva a’ Tömesi passusig az egész h á lt ,  a ’ m e l ly  éppen  tö - szomszédja ezen 
O rszág-út  mellett alig találtatik csak e g y  Westminster! szálának. A ' háló szobát n agy  
háznak is a’ formája. A z  emberek mind költtséggel czifrittatták volt  fel, ’s más nap 
eltűntek; a’ mezők az egész Országban r-nnak minden drágaságai az Orátornak

partján laknak *s olly életet élnek ott, mint 
a’ valóságos Nomád-Tatárok. Ezen Török- 
miliczia sok undokságot követ-el;  irgalom 
nélkül meggyilkol minden falusi embert, 
a’ ki vagyonának megoltalmazása végett 
bátra maradván ennek kezére akad. Bu-

majd mindenütt m ivelet lenek/4

N a g y  B r i t a n n i a

a já n d ék o zta lak .  A.' K irá l ly ’ feleségét reg 
gél g y a lo g  hintóbán vitték oda a’ K ir á ly 
hoz a’ n evezett  házba. A zo n  fö Urak él 
aszszonyságok p e d i g ,  kiknek v a g y  a* szá

Azt Írja a* Morning - Chronicle, h o g y  Iában v a g y  a’ templomban hellyek rendel* 
a’ Királyné ismét e g y  levelet  küldött a’ Ki- tettek, a’ koronázást megelőzött éjjelt ülő- 
rályhoz, melyben azt k ivánnya,  h o gy  szá- l ie l lye iken  töltötték. —-  A ’ mostani koro
mára is rendeltessen hellyet  a’ koronázta- náztatási pompára legalább két annyi szá- 
tási pompán. A ’ Ministeri Kurír ellenben niú aszszonyságoknak lehet hellye  a’ n é- 
azt mondja erre ,  h o g y  éppen a’ Királyné zésre,  mint a’ m e n n y in e k  akkor v o l t ,  a- 
az egész Országban egyedül az a*személly, zért ,  hogy  akkor abroncsos szoknyát vi- 
a’ kinek ezen pompán hellye nem lehet, seltek , most p ed ig  minden Udvari pom-

A’ K irá l ly  azon- keresztes pálezán lú- pákon a# nélkül jelenhetnek m
Vül, melynek formáját közelebbi Ujsá-

eg
Nem regen illy jeles történetekre ad

Sunkbau Is i t tu k , a koronázás ideje alatt tak alkalmatosságot a’ pohárköszönések
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F g y  nagy vendégségben a’ Yorki Herczeg, testörző Regementneh eg y  része a' Poli
ak mostani Koronaöröhös, ülvén i l M,  az cziai embereknek segittségére érkezett. 
Elköszönőmester eltalálta a" dolgot vét eni ,  N a g y  munkát adott legelőbb is a* n ag y  
?$ mindjárt h3 Királlyért való ivás után n számmal öszszetolakodott népnek elszél- 
xégi szokás szerént közvetetlenül a 'Király- lesztetése , a5 melly h o gy  megeshessek ,
nét és h Királlyi famíliát nevezte dr még a> támadás* Aktáját is fel kellett olyas-
nem csak hogy a5 köszönetét ivás nem kö- ni *, e* mellett a’ város3 ezen részének fö
Vette, hanem ezen fellyül a’ szegény tisztié is élete3 nyilvánságos veszedelmez-
▼  arodott elméjű Köszönetkiáltómester hz tetésével m egjelenvén a 3  sokaság k ö ztt ,  
ajtón ki - tolatott. E gy  más vendégségben szépen kérte a* népet az elszélh désre.
pedig a3 Királynak egy a’ Ministe- Foganatja is lévén kérelm ének, s á r te 
rekkel ellenkező részre tartozó öcsé , a longó sokaság a' verekedés* 1 ellyéről las- 
Sussexi Herczeg, ülvén elől, itt az elölülő sanként e l távo zván ,  azután könnyebben 
maga adta a’ példát a* Királynéért való liozzájok lehetett a*verekedőkhöz is férni, 
hangos elkpszönéssel, látván, hogy az El- *s végezetre ezek is lecsilapittattak. De 
köszönő - mester félelmeskedik *s bizonta- éjjeli 12 órakor lett v é g e  a’ lármának. So- 
lankodik. kan kaptak terhes sebeket, hanem a’ nem

Junius’ 1 7 - d i k é n  estve n agy  lármát hallatik, hogy  egy  halál is történt volna, 
v a g y  inkább ijedséget okozott Londonban Rettenetes rútul megverettettek Gilmore 
a* katonáknak hirtelen történt öszszetola- és

napon a' Watterloói gyöze- katonák ’s a’ vállát n a g y o n  megsebesitet-

és Cooper nevű Policziai tisztek. Coopert 
kodása , melyre az adott alkalmatosságot, a* földre le v e r v é n ,  a* lábokkal tapodták a* 
h o g y  ők t
delemnek emlékezetéért egy  kevéssé sokat ték ; niég a 3 csupa nézőkön is esett némel- 
találván i nni ,  a* vendégség v ég e  felé ősz- lyeken holmi kedvetlenség. Egyéb sze«

mékyek között két aszszonyembert vittek 
ispotályba, a’ kik nagyon öszsZerontattak.e történt, a na>.y

ijt dttség ostort. A* veszeke

sze vesztek s olly nagyon verekedtek, hogy 
azon uczán, a" hol

miatt a* kereskedők jónak tartot
ták bojtjaik’ ajtajit is bezárni. Értésére 
esvén a fö tiszti karoknak a dolog, azon
nal számos Policziai tisztek küldettettek oda Junius* 22 - dikén a’ S z h 111 I l ona *  szige-

A z  oldalcsc ntjok is
dók l.özzül 1 2-tö fogságra vitetette

A Minist* ri Kurí r  ekképpen szollott

G i l m o r e  vezérjek  alatt:  hanem az o tere nézve keringő sokféle hírekről:
n eg jelenéssek nem ! ogy csendesítette vol- ,,Az Országlószék bizonyos tiszti tudósitá- 
na , de sőt inkább tüzeseibe tette a lár- sokat vett Szent Honáról, mellyek onnét
mát, minthogy a* katonák, arra az esetre, Április* 2 5 - dikén indultak. Egy idö-ol-

a \ iaskodásnak h t ö y é r e ,  melyből a’ kö-

l.ogy ha talám a* Policzia3 emberei által ta annyi  és olly  gyáva  híreket terjesztet 
m eg találnának támodtatni, önió oltalmak- tek-< 1 az ott lévő fogolynak szem éllyérő l , 
xa nézve magok is fegyvert  hoztak vala hogy valósággal tanácsosnak tartathatik

az :gazat közönségessé tenni felőlié. Ó 
v e tk e z e t t ,  hogy jó darab ideig tartó) vias- nem halt- me g ,  hanem V í z i • n y  a v  a- 
kodásra 1\t 1 i 11 r 1 őztöL a’ dolog. Nemei- l y á b a n  szenved. Otet onnét más hely- 
lyeh a földre le verettettek, *s ott kegyt-tie- le  nem fogják elszállítani. Néki S z e n t  
l ű l  hinoztattak. Valami p czedfel lehetett I l o n a  határoztatott lakln I l y ü l } es Ö ott fog 
az ór a,  miden a* szolgálaton lévő 1 - sö maiadni.44
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S v é c - a i a  és N o r v é g i a .  ezen tárgyra  n é zv e  új t ö l t é n y t  h o z z o n ,
meg periig egy olly s p e  c i a l i s  törvényt,

Végezete  azon K övességn ek,  mellyet a’ m ii lyent  Felséged jovalltatni  néhünk 
a’ Rirálly a’ nyomtatási szabadsággal tör* méltóztatott; m in th ogy  ha mi ezt e l fogad,  
ténö viszsz a éléseknek meggátoltatására néz- nők, elejébe kapnánk azon e m b e r e k ’ műn-
ve  a’ Norvégiái Diétálioz küldött : A* bájának, kikre a* van bizattatva, hogy az
Diéta így nyilatkoztatta-ki magát azon o- egész Országnak számára egy Büntető Tör
kök eránt, mellyek őtet arra indították, vényeskönyvet készítsenek; és minthogy 
hogy a’ Királly’ jovallását, addig, míg a' így az is megtörténhetne, hogy azon két 
Criminalis Codex végképpen elkészül, fére törvények között, mellyet mi mostan meg 
tegyék: ,,A’ Constitúczióval megegygye- erössitenénk’s meg «’ között, mellyet e- 
zóleg a’ Diéta azon jovahást, meílyet Fel- zen emberek készíteni fognak, az ellen
séged az Országnak eddig fennállott tör- kezö procedurábúl megegygyezési fogyat 
vényéhez a’ nyomtatási szabadságra néz
ve hozzá adatni kívánt, megfontolta. De

kozás adhatná magát elé 3)szor, Hogy 
semmi sürgető szükség nem látszik kíván-

ámbár tiszta egyenességgel erössitheti is ni azt, hogy a’ Diéta a’ nyomtatásra néz- 
a’ Diéta azt, hogy a’ Felséged’ kegyes jo- ve mostan valami új törvényes intézeteket 
vallásában nyilvánságos bizonyságát szem- tétessen, minthogy a’ fennálló törvények,  
lélte is azon nagy lelkű iparkodásnak, a ámbár ezen tárgyra nézve nem egészszen 
melly által oda czéloz Felséged, hogy elégségesek is, csakugyan nagyon távol 
mindent el lehessen hárítani a* mi a’ Své- vágynak attól, hogy a’ Libellistákat védel- 
cziai és Norvégiái népek között, a’ mellyek- mezzék, hogy sőt inkább legkeménnycbb  
nek egymásköztt való egygyessége és bi- büntetéseket határoznak ellenek —  4/szer> 
zodalma mind kettőjükre nézve nagyon Hogy valamelly Censúrának behozattatása 
hasznos és szükséges, egyenetlenkedést a’ mi mostani állapotunknak formáli- 
és atyafiságtalanságot gerjeszthetne: cáak* tássaival meg nem vgygyeztetödhetne. A.’ 
ugyan még is úgy Ítélt a’ Diéta, hogy Diétát olly meggyőződés foglalta-el, hogy  
Felségednek ezen jovallását az alább elé- a’ Felséged’ kívánságainak tellyesitésére 
fordúló, néki igen fontosnak látszó, okok- maga mindent megtett akkor, mikor a’ fel- 
ra nézve el nem fogadhatja, azért —  i )- hozott előadást ezen tárgyra nézve, ’s a- 
szőr, Hogy a nyomtatási szabadságot tár- zon okokat, mellyek a Diétát ezen csele-

természete sze- kedetben vezérlettel1», a’ Felséged’ szemei’ 
rent a' magános jusok kerületébe tartózó elejébe terjeszteni méré$zlették.c<
gyazo törvény, a maga

dolog, és illendően nem tétettethetik a J5A ’ mi Királly ő Felségét (
közönséges jusok’ kerületébe —  2)szor, ismét a’ Királlyi Küvettség* szavai követ- 
Hogy Criminalis törvény fog kiadattatni, keznek) bámulásra indítja, a’ mi minden 
melyben ti’ nyomtatási szabadsággal való törvényhozókat, ’s annak a’ tiszta szabad- 
viszszaélést tárgyazó büntetési rendelések, ságnak és kezeskedésnek, melly a’ polgá- 
illendőbben foglalhatnak hellyet ’s ezen rókát a’ legrútabb fejetlenségtől ’s úgyfoglalhatnak hellyet
törvény az első Diéta előtt minden bízón- szollván minden önn’ kénytől megoltaú 
nyal meg fog jelenni, melyhezképpest mázzá, Védlőjit keseríteni fogja, az, hogy  
úgy ítél ezen Diéta, hogy mostanában an- ezen gyűlés azt, hogy ezen törvényjoval-  
nyival is inkább elmeliozheti azt, hogy lást el nem fogadta, azon az okon funciál-
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ja : hogy az Esküditek' itélöszékének be-
hozattatása a’ Norvégiái Törvényhozással

# «

ellenkezne. 0  Felsége előtt nem olly na
gyon fontos az , hogy ezen két módok 
közzül mellyik álljon -fenn : hanem a’ fontos 
Ö Felsége előtt, a’ mi «’Státusra ’s «’polgárok 
csendességére néz ve a’ törvényeknek tisz
teletben való tartattatását szükségessé te
szi, tudniillik: hogy ennekutánna hatha
tós törvények legyenek arra, hogy a’ nyom
tatási szabadsággal való zabolátlan élés 
törvényesen elnyomattattassék ’s megbiin- 
tettessék. Azon törvények, mellyekre a* 
Diéta a’ maga utasítása által czéloz, csak 
Királlyi Rendelések, azon időknek cba- 
rakterjeiket hordozzák magokon , a* mel- 
lyekben kiadattattak. Minden részreliaj- 
lásnélkülyaló ember láthatja azt a* paran
csoló szükséget, hogy a’ S k a n d i n á v i á i  
félszigetet lakó népeknek kezesség kíván
tatik. Ott, a* hol jelen van a’ viszszaélés,
és a’ hol az az ellen ló eszköz az Or
száglószéknek s a’ törvényhozó gyűlésnek 
egy kézre való dolgozássoktól függeszte- 
tett - fel, mind kettőjük kötelessége , hogy  
a’ dolgot ne halaszszák jövendőre. Itt nem 
csak a’ belső nyomtatási szabadsággal va
ló viszszaélésnek megbüntettetését illető 
törvényről van közönségesen szó: hanem 
inkább a’ két Országok1 Constitúcziójának 
szoros megtartatásáról, mellyen a5 Királly* 
jovallása fundáltatik. Az olly nemű bű
nök, mellypknek megbüntettetését és cl- 
nyomattatását a1 Királly1 jovallása tárgyaz- 
za, a’ Diéta’ váloszlása szerént elvagynak  
a* most fennálló Törvényhozásban láttat- 
tatva : *s ezt ő Felsége is helybe hagyja. 
A 1 nyomtatásbéli zabolátlanság közönsége
sen mindenek által veszedelmesnek lenni 
megesmertetik. Idegen hadakozás, pol
gárok köztt való hadakozás, a’ közönséges 
hitelnek elveszése, a* Státus1 papirosai1 be
csének leesése, famíliák köztt való meg-

hasonlás, minden industriánaky-kereske
désnek, tudományoknak és mesterségek
nek megcsökkenése —  ezek azok a’ jó
tétemények, mellyeket a1 nyomtatási zabo
látlanság elterjeszt, ’s azok a1 hasznok ,  
mellyekben a1 nemzeteket részesíti. Mi- 
hellyest a1 morál ’s az igasság eltűnnek,  
azonnal az Országlószék’ hatalma foglalja, 
el azoknak hellyét, mert nincsen egy  
jól organizáltatott társaság is , a’ hol a1 
polgári jusokkal kötelességek is nem vol
nának öszszeköttettetve. A ’ jusokat a’ Con- 
stitúcziók foglalják magokba’ , 's a’ tarto
zásokat, kötelességeket, a1 törvényes köny
vek fejezik-ki, büntetéseket szabván azok
nak általhágójikra. —

„ A 1 Diétának ezen utolsó határozása 
szerént a* nyomtatási szabadságra nézve,  
az 1799-dik esztendőben September1 27-  
dihén költ Királlyi rendelést nézi a’ Ki
rálly úgy, mint teilyes és kötelező erővel 
bíró törvényt, ’s ezt tehát ö Felsége is 
sánkeziónálja addig, míg a1 Diéta, a1 Ki
rállyal egyetértve, a’ nyomtatási zabolát
lan ságnak elnyomattatása végett új tör
vényt fog hozni. Hanem hogy ez az 1799- 
béli Rendelés addig is, az idő’ leikével ’s 
a’ Constitúczióval megegygyezebbé téte- 
todhessék, azt jovallja ö Királlyi Felsége 
a* Diétának, hogy a’ nyomtatás altat téte-
tödö bűnöknek megitéltetéssekre rendeljen 
olly Esküdttekböl álló itélöszéket , mint 
alább elé fog adattatni (*), ’s az egyéb 
Itélöszékek’ számára csak azt a’ hatalmat 
tarttsa - fenn , hogy azután, minekutánna 
az Esküditek a bűnnek mivoltát megvis- 
gálták, erre a* büntetést reá alkalmaztas
sák, vagy reá szabják. Ekképpen a1 vé- 
lekedési szabadságnak még egy újabb ke
zessége fog állíttatni: hanem, ha a Diéta, 
ezen jovallást sem fogja elfogadni jónak 
találni , úgy ö Felsége se’ fogja ezt máso
dikkor is sürgetni, még pedig azért nem,
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ihogy ft* megkegyelmezés jussa n Consti-
túczió szerént minden esetben a i  ö Felsé.

/11 • U
ge’ hatalmában fog allmii.

r  Í.AUUi (t.rlííti^t

végiai
Itéloszéhét tárgyazó jovallását sem fogad-

megjutalmaztatást elintézze, m e l ly e t  a* Couw 
teseK azon hét Generálisoknál* és Stábtisz
teknek határoztak, a ’ kik León szigetén 
a’ Constitúcziós Országiásnak behozattHtá-
sát kieszközlotték, ezen m unkáját  elvé 
gezvén, arról való tudósítását már a gyü«

ta e l ,  azt hozván-fel indító okúi,  h o g y  a’ lés’ e lejébe ter jesztette ,  de ez azt annak 
Norvégiái törvénykezés ’ módjával együtt  ismét viszsza adta , h o g y  újabban intézze-
nem állhat-m eg,  melyre nézve jobbnak el a dolgot, némellyel* szerént azért, h o g y  
tartja, hogy a’ Criminalis Codexnel* meg- a ' j ó s z á g o k a t , m ellyeket nékiel* adni jo- 
készüléséig a’ nyomtatás’ dolga is ú g y  ma- vallott, a’ nemzeti adósságnak fizettetésére 
rád mind az eddig fennállott Rendelések rendeltetett fundusból v e t t e ,  mások sze-
által meghatároztatott.

N á p o l y .

rent pedig  azért,  h o g y  a ’ jutalmakat ig e n  
fösvényen mérsékelte - ki* A ’ jószágokat 
ú g y  s z a b ta - k i ,  h o g y  az azokból bejövő 
jövedelem esztendőnként,Conventiós pénz-

Az itt eléfordúlt Revolúczió alatt vn- ben szám lálván ,  Q és Riego szá
lami M a s s a r o n i  nevű híres ragadozót mára 8000 , I jopez-Banos, O d a ly ,  és A r 
is felvettek Bandájával egygyü tt  a’ revo- áOOO, a’ Generális
lúcziós seregbe: de a ki ezen seregnek Espinosa és Oberster Acevedo* számára 
R i e t i n é l  történt széllyelszaladása után pedig 2000 forint leg ye n .
a’ maga elóbbeni kenyérkeresése’ módjára 
ismét viszsza térvén ,  magát azon járha-

Journal - de - Paris (a* Bécsi N ém et
0

tatlan barlangokba vette b é , mellyek n Na* közöl Madridból Jun. 14-dikén: ,, Azon
polyi határszeleken a’ Romai határok mel- történetek , m ellyekn ek  elkövetkezését e* 
lett találtatnak. Ezen Bánda azolta n agy  hónap* végén  itt minden okos em berek  
rettegést okozott ezen vidékeken. E* húr- eléfordúlni jövendölték vala, s a mellytk* 
czolta volt t i  a’ Terracinai Scminaristákat röl <^gygyik elóbbeni leve lem ben én is emu 
is az erdőkre, s azolta kézre sem kerít- lékezetet tettem vala , mint látszik Irónia-

a balga-rabb be fognak tellyesedni. A z
tás, mellyel  az Országlószék a" Cortesek-

tethetett, mind addig, míg a’ minap az
Austrtai se rgek* vezére Báró F r i m o n t
JJv a 10-  dik Vadasz Bataliont üldözésére nek rendkívül való öszszrbivattatására néz-
Kirendelvén, ez ötét F o n d i mellett meg- v e  viseltetett,  azt a9 részt,  a ’ m elly  ezt
lepte s az egesz Bandát semmivé tette, kivánnya^ olly nagyon felingerlette, hogy
Maga Massaroni is kem ényen megsebes- tegnap csaknem hűire az új felzúdulás. A*
séd vén , Fondiba vitetett, *s ott nem soká Fontapa - d - Oro Kl ubj ában az a’ N u n e z

tömíüczben meghalt. Parisello nevű n evű  heves O ráto r , kit n ár egvszer  az 
társa a" csatázó mezön esett-el. S

S p a n  y o l  O r s z á g .
4

Az a Biztosság, melly azon dolgozott 
•gy  időtől fo g v a ,  h o g y  azt a ’ nemzeti

Orálószehben haj útját l e v e t n i ’s a 'halgatók 
Közzé hajtani láttun^, <liy jelentést teve ! 
h o g y  o fontos dolgoknál* fdfedeztetéséról 
ahar nyila thoztatást tenni,  h o g y  fnfans 
Don Carlos a Királlyi festörző ’s a’ városi 
őrző sergeh höztt nagy summát osztott-hi *,
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h o g y  a* van munkába v é v e ,  b o g y  a* ser-
gek* vezérei  elfogattassanak, *s az Anti- 
Constitúcziósoknak plánumjohban m egegy- 
g y e z ö  ármáda organizáltaasék • h o gy  a* 
Cortesek* gyűlését korul venni, annak tag
jait fogságra tenni,  *s az Absolúta Mo* 
nárkbiát proklamálni akarják. T ó v á  bbá 
arról b eszé lt , h o g y  a Királly’ megsérthe- 
tetlenségérol való képzetek nagyon t é v e ly 
gők ; h o g y  ezen rregsérthetetlenségnek 
csak akkor van h e l lv e ,  midőn a’ Királly
liberális módon bánik,  de az ellenkező 
esetben a ’ megsérthetetlenség is m egszű
nik ; ’s végre  h o g y  Ferdinandus Királynak 
csak a’ tapasztalás’ nagy  tanításait kell sze
mei előtt hordozni,  ’s a’ II-dik Jákob’ His
tóriáját olvasni,  h o g y  megtudhassa, mit 
várhasson, ha a’ Constitúcziós útról él-tér. 
Ezen beszéd ú g y  felháborította az elmé
k e t ,  h o gy  több testörző tisztek, kik a’ bal
gátok köztt voltak azonnal kaszárnyájokba 
szaladtak, h o gy  fe g y v e r t  hozzanak ; csak 
n éh án y  v e zé re k  tarthatták-fenn még most 
«’ csendességet. A ’ Ministerek ellenben 
semmi eszközöket nem vettek elé,  h o g y  
az efféle történeteknek eléíordúlása m e g 
gátoltassák; pedig tudva v a n ,  h o g y  e; 
Kliib ma ismét gyűlést akar tartani, a hol 
hasonló beszédek fognak eléfordúlni.“

B 9e s.

M inthogy a’ Török Udvar a’tnaga Bécsi 
Párisi és Ánglus Udvaroknál eddig volt Kö- 
vettségi  Ágenseit  mostanában elhivatni jó
nak találta, ez után pedig Török  Követek 
által akarja ezen Udvaroknál a’ maga D i
plomatikai dolgait folytattatni: erre nézve  
Maurojeni János Ur, az eddig Becsben volt 
Ottomannus Kovettségi Á g e n s ,  a* ki ezen 
hivatalát itt már tiz esztendőktől fogva 
fo lytatta , tegnap beadta az ótet Elhívó
írást a’ Cs. K. Státus-Canceliariusnak Met
ternich ö Herczegségének,

A* Jóreménség’ fokáról érkeeett tu
dósítások szerént,  azon C a r o l i n a  nevíí 
Cs. Kir. Korvettén , a’ melly  hényessővei 
terhelve China fele evez,  az a' szerencsét
lenség történt, h o g y  Am erikából Afrika 
felé folytatott útjában a’ Colica Biliosát a* 
rajta lévő személlyel* közzííl többek , ’s e- 
zek köztt az a’ 28 esztendős, ’s igen szép 
talentumokkal b i r ó , Báró Schimmelpen- 
ning is, a’ ki Császár és K irá l ly  ő Felség» 
által, mint Kereskedési Biztos ú g y  rendel
tetett vala ezen expediczió m ellé ,  elkap
v á n ,  annak áldozatjává,  ’s a’ n agy  Oceá- 
nus az ő temető sírjává, lett, a’ melly ezen 
n ag y  reménségü fiatal Bárónak holt testét 
ezen esztendő’ Februariusának 19-dik nap
ján fogadta-be a’ m aga’ gyomrába.

A ’ mostani kedvetlen és szokatlan 
időjárásról minden felől nagyon szomorú 
tudósítások érkeznek. Innsbruckból Julius’ 
2-dikán ezeket Írják: —  „V id é k e in k e n  a' 
Januarius ’s Februarius hónapok, ollyanok 
voltak ,  h o gy  akár mi nyárba beillettek 
v o ln a ;  a’ fúni m eg nem szűnt Déli szelek 
még a’ nyomát is elkergették volt  a’ tél
nek. De bezzeg másként viselték magokat 
a’ Május és Junius hónapok. A ’ durva Bo- 
reás, m elly  most szüntelen hajtja északról 
hozzánk az essöt és h a v a t ,  már csak nem 
az egész mezei e levenséget semmivé tette. 
A felsőbb h e g y e k e n  majd szüntelen esett 
a’ hó : de n éh án y  Ízben esett, mint példának 
okáért Jun. 2 2 - d i k é n ,  az alattabb fekvő 
vidékeken is. A ’ marhákat a’ havassi le
gelőkről le kellett hajtani;  sok júh és kecs
ke elveszett ,  v a g y  a’ hideg v e t te ,  v a g y  
pedig  az éhség ölte-meg. A ’ menydörgés, 
m elly  a’ plánták’ nevekedését, Vegetáczió- 
ját, segíteni szokta, most Újság. Aprilis ’ 
2 5 -dikétől f o g v a ,  csak Május’ 28 - dikáit 
éjjel hallottunk m enydörgést,  de ekkor is 
csak havazás közben-



Haza i  D o l g o k  és e g y é b  T o l d a l é k o k .

M a g y a r  O r s z á g . Kanonok,  mint a* Theologia i  Karnak D i.  
rectora fényes készülettel n a g y  Misét tar-

P esten szép pompával inneplették Junius’ toft. Az után egybe gyűltek  az Universi 
2 ) - dikén n Magyar Universitas felállitta- tás nagy palotájába, hol N agyságos  es Te-  
tásának emlékezetét ,  a’ melly illy szavak- kintetes Vucsetics Mátyás Rector Ur kelle-

ott kijövő Ujságleve- metes és világos előadásában a történe
tekből m egm utatta ,  rhelly szerencsés kö
vetkezéseket hoznak az Országokra a’ tu- 

5o esztendővel saj- dományok, ’s ezeknek a ’ N e m ze te k n é l  kö-

kal adatik elé az
le k b e n :

,,Ha még ez előtt
jiosan nézte Nemzetünk nyugoti szomszé
dinknak tudománybéli előlépéseit } mi mél
tán örvendhetünk, kik Hazánkban mar 
érett gyű nőieseit látjuk azon szerencsés 
tudornál)ybeli új alkotásnak, mellyet hal
hatatlan emlékezetű Mária Theréziának böl
csessége állított. Ezen na gy következésü l i k , el ne mulassák azoknak hasznát mind
munkának öröm innepét üllötte az egész a’ Hazára, mind magokra gondos igyeke-  
Hazának nevében Junius’ 2 5 -dikén a Pes- zettel fordítani,  ’s í g y  az Uralkodó és a
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zönséges elterjedése. Berekesztette beszé
dét azon hathatós buzdítással,  h o g y  tanu
ló ff ja ink azon n a g y  czélokra fáradhatat
lanul tö reked jen ek ,  é s ,  mi d i n  a’ tudo
m ányok oltalmazásiért  az Uralkodóknak 
k e g y e lm é t  köteles háladatossággal tiszte-

ti Univerzitás, és hálá latos szívvel  emlé- Haza várakozásának megfelelni.
hezett azon egyszeriben lett magas fel- A ’ N gy Mélt. Kir. Tábla  , a’ Szegé-
em-Jtetésre, mellyet dicső N agy Király- n y é k  Prókátora Hivatalára, m elly  Parnicz-

k y  János Ur halála után üresen maradott,
T .  Detrichfalvai Detrich Lajos U rat,  C u 
rialis Prókátort, és Ns. N eo grád  V á rm e -  
g y e  Tábla Biráját Junius’ i 5 - dikén k in e

vel nemese!)!) a’ lélek a’ testnél, annyival vezni m éltóztatott , a’ ki is Junius 2 0  - di-

nénknak teremtő lelke eszközlött, midőn 
mind azon tudományoknak tanító széket 
rendeltt, mellyek akkor a’ legtanúltabb 
Nemzeteknél ismeretesek voltak. Mennyi-

nagyobb érzést gerjeszt minden Hazafiban kén a’ Tisztelt  Kir. T áb la  ülésében ezen  
ezen lelki tökélletesedésnek eszközlése, ú g y  Hivatalra felesküdött.
hogy semmi innepet méltóbb örömmel Hazánknak több részeiről szomorú j e 
nem üli hetünk, mint ezen tudománybeÜ leütések érkeztek  a’ Pünkösd Szom batján 
újjászületésünket. Csak ugyan i l ly  hálá- volt  veszé lyes  z ivatarokról ,  és az utóbb 
datos buzgó emlékezettel ment végbe az következett  k e m én y  h id egek rő l ,  m e l ly e k -  
inneplés mind az Elöljárók, mind az ifjak nek alkalmatosságával nem csak a’ felsÖ 
részér)!. Mindnyájan először a’ templom- V á r m e g y é k b e n  tartós Hó esett ,  hanem  a 
bin díszesen megjelentek, hol Fó Tiszte- Mátra Hegyeit  is, s V e s z p ré m  V á r m e g y é -  
leudó Vrana István Apátur *s Esztergomi ben a’ Sz.Gáli  Bakonságot is ellepte a’ Hó.
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